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Saints Cyril and Methodius understood that a fundamental prerequisite for the
fruitfulness of their mission was to make the Scriptures and the liturgy intelligible
to the people to whom they were sent. This is the permanent task of the Church: to
seek ways of expressing the faith that are intelligible to the people of each place
and time.

The life of the Church and the life of every Christian is in a way a “translation”, an
interpretation of the message of faith. A good translation must be faithful, reliable,
but at the same time understandable. As language and society evolve, new
translations are needed.

When the Church was born at Pentecost, its first manifestation was that the
apostles, under the influence of the Holy Spirit, preached in ways that could be
understood by people of different nations, cultures and languages. The Church was
born as a sacrament of understanding. The Church is a sacrament - an effective
sign, symbol and instrument of the unity to which all humanity is called.

This unity is not uniform and is not meant to be uniform. Rather, it is organic: it is
in their irreplaceable uniqueness that the individual members form a body, a living
and evolving organism.

The Church was born as Anti-Babylon: As a construction opposed to the one
narrated in the book of Genesis. The book of Genesis depicts the tower of Babel as
an attempt to build a society into a unity without God and against God.

A closed society, a society without openness to God and to others, is totalitarian. A
totalitarian, closed society destroys freedom and diversity and the ability to
communicate - and ultimately leads to chaos, to “confusion of languages”.



In the Slavic world, where Cyril and Methodius once worked, one such tower of
Babel was being built in the 20th century, the Soviet empire of unfreedom, of lies
and violence.

The attempt to reverse the course of history and re-establish the former empire is
leading today to a criminal war waged not only against a free Ukraine, but against
all civilisation.

However, history teaches that all towers of Babel of pride, lies and violence, all
closed societies, are doomed to fall.

If we are confronted with violence, with the crimes of aggressors, how are we
Christians, who are called to love all people and to forgive our enemies, to behave?
Pope Francis speaks clearly on this in his encyclical Fratelli tutti:

This does not mean calling for forgiveness when it involves renouncing our own
rights, confronting corrupt officials, criminals or those who would debase our
dignity. We are called to love everyone, without exception, at the same time, loving
an oppressor does not mean allowing him to keep oppressing us, or letting him
think that what he does is acceptable... The important thing is not to fuel anger,
which is unhealthy for our own soul and the soul of our people, or to become
obsessed with taking revenge and destroying the other. No one achieves inner
peace or returns to a normal life in that way (FT, 241-42).

In our wounded world, the Church is to be a field hospital and a teacher of inner
peace. Therefore, the Church must be a society open to God and his plan for
humanity.

The Church must be an open, welcoming place. Her task is also to inspire society,
states and nations to openness and fraternity by her own example.

Today, as Pope Francis continues to urge, a timely and important expression of this
openness is welcoming migrants, people forced by war or poverty to leave their
homes.

Receptivity towards strangers and immigrants is one of the divine commands
throughout the Sacred Scriptures of the Old and New Testaments. The Czech
Republic is among the countries that have now shown generous hospitality to the
victims of the war in Ukraine.

The Czech Republic is said to be one of the most atheistic countries in Europe.
However, it is precisely the willingness to take in people in need that shows that
Christ and his love are present in this society - even in the hearts of people who do
not identify with the Church.



Some people nowadays do not find in our churches an intelligible and convincing
expression of faith for them. Yet by their closeness to people, especially those in
need, they are close to God.

Let us hope that the global economic consequences of the present war will lead all
humanity to change its lifestyle, to live more modestly and also to be gentle and
sensitive to nature and its resources.

The Church has begun a synodal journey of inner renewal and deepening so that it
might be a common path towards the great goal that all people really be siblings.
We are also learning to listen to the voice of God in the signs of this time of great
change. Let us continue on this path with the courage of faith. We will be put to
many tests.
Even our willingness to accept and integrate immigrants will be under attack. Pope
Francis speaks of the danger of populism and nationalism, of national selfishness.

When people and nations forget the common Father of all people, “their self-interest as
a class, group or nation would inevitably set them in opposition to one another” (FT
273). Pope Francis writes:

From our faith experience and from the wisdom accumulated over centuries, but
also from lessons learned from our many weaknesses and failures, we, the
believers of the different religions, know that our witness to God benefits our
societies. The effort to seek God with a sincere heart, provided it is never sullied by
ideological or self-serving aims, helps us recognize one another as travelling
companions, truly brothers and sisters (FT 274).

The Church does not seek alliances or competition with earthly powers, "but to
offer herself as “a family among families, this is the Church, open to bearing
witness in today’s world, open to faith hope and love for the Lord and for those
whom he loves with a preferential love. A home with open doors. The Church is a
home with open doors, because she is a mother (FT 276).

Brothers and sisters, let us show the world an open, motherly, understandable and
credible face of the Church. In doing so, we also fulfil the legacy of Saints Cyril and
Methodius, co-patrons of Europe. May they intercede for us, so that we learn to
“translate” the Gospel and express the faith in the diverse languages of our many
siblings dwelling together in our “common home”.
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Svati Cyril a Metodé&j pochopili, Ze zakladnim pfedpokladem plodnosti jejich
misie je ucinit Pismo a liturgii srozumitelné lidem, k nimZ byli poslani. Toto je
trvaly kol cirkve: hledat takové zplisoby vyjadieni viry, které jsou srozumitelné
lidem v dané dobé.

Zivot cirkve a Zivot kazdého ki‘estana je svym zptisobem "piekladem",
vykladem poselstvi viry. Dobry pieklad musi byt vérny, spolehlivy, ale zaroven
srozumitelny. ProtoZe jazyk a spole€nost se vyvijeji, jsou pottebné i nove
pieklady.

Kdy?zZ se o letnicich zrodila cirkev, jejim prvnim projevem bylo to Ze apoStolové
pod vlivem Ducha svatého kazali tak, Ze jim rozuméli lidé riznych narodu,
kultur a jazyki. Cirkev se zrodila jako svatost porozuméni. Cirkev je svatosti -
uc¢innym znamenim, symbolem a nastrojem jednoty, k niZ je povolano celé
lidstvo.

Tato jednota neni a nema byt uniformni, nybrz organicka: pravé ve své
nezastupitelné, nenahraditelné jedinecnosti tvofi jednotlivé udy télo, Zivy a
vyvijejici se organismus.

Cirkev se zrodila jako Anti Babylon: jako stavba protikladna té, o niz vypravi
kniha Genesis. Kniha Genesis li¢i pokus vybudovat spole¢nost jako jednotu bez
Boha a proti Bohu.

Uzavtena spole¢nost, spole¢nost bez otevienosti vii€i Bohu a vii¢i druhym, je
totalitni. Totalitni uzaviena spole¢nost ni¢i svobodu a riiznost a také schopnost
komunikace — a nakonec vede k chaosu, ke "zmateni jazykl".

Ve slovanském svété, v némz kdysi ptsobili Cyril a Metodé;j, byla v 20. stoleti
budovana jedna z takovych babylonskych vézi, sovétské impérium

nesvobody, 171 a nasili.

Snaha zvratit béh d&jin a obnovit staré impérium vede dnes k zloCinné vélce,
vedené nejen proti svobodné Ukrajin€, nybrz proti celému civilizovanému svétu.
Dé&jiny nas vSak uci, Ze vSechny babylonské véze pychy, 171 a nésili, vSechny
uzaviene spolecnosti, jsou odsouzeny k padu.

Jsme-li konfrontovani s nésilim, se zlo€iny agresort, jak mame jednat my
kiestané, ktefi jsme povolani vSechny lidi milovat, odpoustét nepfatelim a
prosté dobte se chovat?

K tomu jasné hovoii papez FrantiSek v encyklice Fratelli tutti:

"Povinnost odpoustét neznamena, Ze se ztekneme svych prav a budeme nabizet
odpusténi zkorumpované moci, zlo€inclim nebo tém, kdo poniZuji nasi
distojnost. Jsme povolani milovat kazdého bez vyjimky. Milovat utiskovatele



ale neznamena dovolit mu, aby nas dal utiskoval, nebo ho nechat, aby si myslel,
ze jeho jednani je pfijatelné... DlleZité je nezivit pi1 tom v sobé hnév, ktery je
Skodlivy pro nasi dusi a pro dusi naseho lidu, nebo nebyt posedly
pomstychtivosti a touhou druhého znicit. Takovymto zptisobem nikdo
nedosahne vnitiniho pokoje ani se nesmifi s Zivotem" (FT 241-42).

Cirkev ma byt v naSem zranéném sv¢été polni nemocnici a ucitelkou vnitiniho
pokoje. Proto musi byt cirkev otevienou spole€nosti, otevienou vii¢i Bohu a
jeho planu s lidstvem.

Cirkev musi byt otevienym, pohostinnym mistem. Jejim ukolem je také vlastnim
ptikladem inspirovat spolecnost, staty a narody k otevienosti a bratrstvi.

Dnes, jak stale naléhavée pfipomina papez FrantisSek, je aktudlnim a dalezitym
projevem této otevienosti vstiicnost viiéi migrantim, vici lidem, které valka
nebo bida nuti opoustét své domovy.

Vstiicnost vii€i cizinciim a pristéhovalciim je jednim z Bozich ptikaz,
prostupujicich Pismo svaté Starého 1 Noveho zdkona.

Ceska republika patii k zemim, které nyni prokazaly a prokazuji velkorysou
vstiicnost vii¢i obétem valky na Ukrajing. O Ceské republice se Fika, Ze patif k
nejvice ateistickym zemim Evropy.

Avsak prave ochota ujmout se lidi v nouzi svéd¢i o tom, Ze Kristus a jeho laska
jsou v této spole¢nosti pfitomni - a to 1 v srdcich lidi, ktefi se k cirkvi nehlasi.
Mozna nékteti lidé nenachdzeji dnes v naSich cirkvich pro né srozumitelné a
piesvédCivé vyjadieni viry. Presto svou blizkosti k lidem, zejména k lidem v
nouzi, jsou blizci Bohu.

Doufejme, Ze globalni ekonomické disledky nyné;jsi valky povedou celé lidstvo
k nutnosti zménit svilj Zivotni styl, zit skromnéji a také byt Setrni a citlivi vici
ptirod¢ a jejim zdrojam.

Cirkev se vydala na synodalni cestu vnitini promény a prohloubeni, chce byt
spole¢nou cestou k onomu velkému cili, jimZ je bratrstvi vSech lidi. U¢ime se
také naslouchat hlasu BoZimu, zaznivajicimu ve znamenich této doby velkych
zmén. Pokracujme na této cesté s odvahou viry. Budeme vystaveni mnoha
zkouskam.

I naSe ochota pfijmout a integrovat ptfist¢hovalce bude vystavena utokiim. Papez
FrantiSek mluvi o nebezpeci populismu a nacionalismu, narodniho sobectvi.
KdyZ lidé a narody zapominaji na spole¢ného Otce vSech lidi, "jejich ttidni
skupinové a narodni zajmy je nevyhnutelné uvadeji do vzajemného rozporu".
(FT 273).

PapeZ FrantiSek piSe: "Ze zkuSenosti nasi viry, z moudrosti nasbirané béhem
staleti, ale 1 z pouceni, jichZ se ndm dostalo v dlisledku naSich slabosti a selhani,
my, véfici riiznych ndboZenstvi, vime, Ze je pro naSe spolec¢nosti ptinosem, kdyz
v nich zpfitomnujeme Boha. Snaha hledat Boha uptimnym srdcem, neni-li



kalena ideologickymi cili nebo vlastnimi z4jmy, ndm pomaha poznavat v sobé
vzajemné spoleCniky na cesté, pravé bratry a sestry" (274).

Cirkev nehled4 spojenectvi ani soutézeni s pozemskymi mocnostmi, "nybrz
nabizi se jako rodina mezi rodinami — to je cirkev - oteviena pro svédectvi o
vife, nadéji a lasce k Panu a k tém, které on miluje zvlastni laskou. Domov

s otevienymi dvefmi. Cirkev je domov s otevienymi dvefmi, protoZe je matka"
(276).

Bratfi a sestry, ukazujme svétu otevienou, matefskou, srozumitelnou a
veérohodnou tvar cirkve. Také tim naplnime odkaz svatych Cyrila a

Metod¢je, spolupatronil Evropy. KéZ se za nas ptimlouvaji, abychom se naucili
,prekladat® evangelium a vyjadfovat nasi viru riznymi jazyky naSich
sourozenct, ktefi spolu s ndmi obyvaji ,,spole¢ny dim®.



